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THE WATER EFFECT

Tres fabrica productos accesibles donde el diseño y la experiencia sean el pilar 
fundamental y ayuden a hacer más agradable el consumo responsable del agua.

Tres manufactures accessible products in which design and experience  
are the focal points, all while improving water consumption.



JAUME TRES
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Tres inició su actividad en 1968 en la zona vinícola del Penedès (España).   
La incursión por parte de la empresa en el sector de la grifería empezó cuando su 
fundador, Jaume Tres, revolucionó el sector del vino con un nuevo grifo para barricas 
que mejoraba el cierre hermético. Este nuevo grifo evitaba pérdidas de vino y entradas 
de aire innecesarias eliminando la espuma al salir. A partir de la creación de grifos 
para barricas de vino surge el espíritu industrial de Tres y una larga trayectoria de 
invención y diseño para crear las mejores experiencias para baño y cocina.

Tres began operating in 1968 in the Penedès wine-growing region.  
The company’s foray into the manufacture of tapware started when its founder, Jaume 
Tres, turned the wine sector upside down with a new tap for casks with improved 
airtightness. This new tap prevented wine loss and stopped unnecessary air from 
entering, thus preventing the wine from foaming when released. Tres’ industrial spirit 
emerged from its origins creating taps for wine barrels, followed by years of experience 
inventing and designing products that create the best water experiences.

TODA INVENCIÓN  
TIENE SU ORIGEN
EVERY INVENTION  
HAS ITS ORIGIN
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Para garantizar la máxima calidad en sus productos, 
Tres controla todo el proceso de fabricación en sus 
instalaciones, desde que se concibe la idea, hasta que se 
hace realidad. El espíritu de Tres queda patente en cada 
grifo cuidando su diseño y mejorando la tecnología, para 
ofrecer un producto único, actual y funcional, con gran 
variedad de soluciones para todas aquellas personas que 
buscan confort.

In order to ensure the maximum quality of its products, 
Tres controls the entire manufacturing process in its own 
facilities, from conception of the idea to turning that idea 
into a reality. Tres’ spirit is on full display in every one of 
its taps, which are carefully designed and feature the latest 
technology to guarantee you a product that is unique, 
cutting-edge and functional, with a wide range of solutions 
for those who are looking for comfort in their home.

PENSADO, CREADO Y 
DESARROLLADO EN TRES
DESIGNED, CREATED AND 
DEVELOPED BY TRES
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Latón viejo / Aged brass
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Oro Rosa 24k / Rose gold 24k

Latón viejo mate / Matt aged brass
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283 203 01 OPM
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La colección Mont Blanc de Tres parte de una arquitectura simétrica construida bajo 
las premisas del diseño, la funcionalidad y el cuidado de todos los detalles. Con los 
característicos volantes en forma de cruz, esta revisión de la estética clásica permite 
más adaptabilidad y convierte sus piezas en algo atemporal y genuino.

The Mont Blanc collection by Tres is based on a symmetrical architecture, built on the 
premises of design, functionality and attention to detail. With the characteristic cross-
shaped handles, this update of the classic design allows more adaptability and turns 
the pieces into something timeless and authentic.

MONT BLANC

CR NM AC OM OPM
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283 103 01 OPM 283 803 01 OPM 283 105 01 OPM 283 300 01 OPM

283 300 02 OPM

283 194 01 OM
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283 163 01 NM 283 176 01 NM

283 163 01 NM
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242 105 01 OR
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Su diseño se inspira en la grifería clásica pero con la tecnología de ahora. Con Tres-
Clasic se consigue el ambiente rústico, clásico y elegante que buscas. Los acabados 
especiales que presenta son perfectos para completar un baño inspirador. 

Its design takes inspiration from classic tapware but it is equipped with the latest 
technology. Tres-Clasic creates the rustic, classic and elegant ambience that you are 
looking for. The special finishes available for this model are the perfect option for 
adding the finishing touches to an inspiring bathroom. 

TRES CLASIC

CR AC OR LV LM
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242 109 02 OR
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TRES CLASIC



242 109 01 OR242 103 01 OR 242 109 02 OR 242 102 01 OR242 108 01 OR
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TRES CLASIC



242 103 01 LV

242 103 01 OR
16

TRES CLASIC



242 167 01 LV

242 194 01 LM
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TRES CLASIC



242 151 01 AC

242 146 01 AC

242 106 01 AC
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TRES CLASIC



242 194 02
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TRES CLASIC



242 164 02
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TRES CLASIC



242 164 09

242 195 02
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TRES CLASIC



092 262 01 OR
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TRES CLASIC



242 352 02 OR
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TRES CLASIC



202 103 05 OR
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Líneas estilizadas y esbeltas para una exclusividad incomparable. La finura de 
las piezas de la serie Slim y la elegancia de sus acabados subrayan su longitud y 
enfatizan un estilo único, personal y contemporáneo.

Stylish and slim lines that offer you unrivalled exclusivity. The Slim range features 
slender parts and elegant finishes, highlighting its length and underlining its unique, 
personal and contemporary style.

SLIM

CR NM BM AC OR OM
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202 300 33 BM202 300 31 NM 202 300 24 OR202 30021 AC
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SLIM



202 300 22 OM

27

SLIM



202 103 01 AC
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SLIM



202 103 01 NM 202 103 03 ABM 202 103 05 OR

29

SLIM



202 161 03 NM 202 170 01 NM 202 280 07 NM

202 161 01 OM

30

SLIM



202 280 05 OM 190 393 06 OM 202 250 53 OM

202 167 01 AC
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SLIM



262 903 01 OPM
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Simple a la vez que extravagante. Los cuerpos cilíndricos y delgados de Study aspiran 
al equilibrio atemporal. Un diseño minimalista y armonioso con acabados metálicos 
que sorprenden.

Simple yet extravagant. The cylindrical and slim body of the Study range searches for a 
timeless balance. A minimalist and harmonious design with metallic finishes that will 
blow you away.

STUDY

CR NM BM AC KM KMB OR OM OP OPM AM RO
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262 307 01 KM
262 903 01 OM 261 307 01 OM 262 308 01 OM
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STU
DY



262 300 32 KM 262 300 21 KM 262 904 02 KM  261 105 01 KM 061 105 01 KM
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STU
DY



061 105 02 OP
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262 853 01 262 853 01 KM262 853 01 NM262 853 01 BM 262 853 01 AC

262 853 01 OR262 853 01 KMB 262 853 01 OM 262 853 01 OP 262 853 01 OPM
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DY



262 853 01 OP
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262 470 01 262 470 01 KM262 470 01 NM

262 470 01 OR

262 470 01 BM

262 470 01 KMB

262 470 01 AC

262 470 01 OM 262 470 01 OP 262 470 01 OPM
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DY



262 470 01 OP
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DY



261 170 01 OPM

262 280 04 OPM 190 387 02 OPM 262 250 03 OPM 307 352 04 OPM
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STU
DY



261 167 01 OM
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STU
DY



006 201 01 NM
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Una colección donde se miman todos los detalles. Con una línea estilizada, cuerpo 
compacto y de diseño actual, la serie Cuadro es artesanía pura para vestir los 
espacios más vanguardistas y aportar un toque de distinción.

A collection that cares for even the tiniest of details. With stylish lines, a compact 
body and modern design, the Cuadro series is pure craftmanship, perfect for adding a 
distinguishing touch to the most cutting-edge spaces.

CUADRO

CR NM BM AC OR OM NE BL
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006 101 01 NM

006 110 01 NE

006 610 01 NM

006 201 01 NM

006 810 01 NM
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CUADRO



006 610 01 OM

47

CUADRO



006 605 02 AC 006 205 01 AC006 606 02 AC 006 485 01 AC006 607 02 AC

006 607 02 OR

006 205 01 OM

48

CUADRO



006 300 32 OM 006 300 21 OM 006 300 23 OM

0066 300 32 AC

49

CUADRO



006 123 01 NM

50

CUADRO



006 280 04 AC 190 393 06 AC 307 252 05 AC

006 161 05 BM

51

CUADRO



200 103 01 AC
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El equilibrio entre las superficies planas y las redondeadas dan como resultado una 
colección muy amplia y versátil. Loft es la serie que mejor encaja y siempre acierta. 
Diseñada para el agua.

The balance between flat and rounded surfaces results in a wide and versatile 
collection. Loft is the series which best fits in to any situation and is always a winning 
choice. Designed for water.

LOFT

CR NM BM AC OR OM NE BL
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200 203 03 NM200 103 01 NM 200 203 05 NM

200 203 03 BM

200 300 21 BM 
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LO
FT



200 205 02 NM 200 205 05 NM

200 205 02 AC

55

LO
FT



200 180 05 OM

56

LO
FT



200 170 01 NM

190 387 05 AC 307 352 04 AC 262 250 03 AC

57

LO
FT



281 803 01 OPM
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Las formas cónicas de la colección Fuji de Tres se representan en cada una de las 
piezas. Su silueta sinuosa es lo que consigue este dinamismo tan atractivo para los 
baños modernos y eleva la notoriedad y presencia de cada grifo.

The conical shapes of the Fuji collection from Tres are represented in each of the 
pieces. Its twisty silhouette is what achieves this dynamic effect that is so attractive for 
modern bathrooms, elevating the presence and visibility of each tap.

FUJI

CR NM AC OPM
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281 803 01 AC281 203 01 AC281 103 01 AC281 903 01 AC

281 103 01

60

FU
JI



281 847 01 OPM281 647 01 OPM281 447 01 OPM

61

FU
JI



281 647 01 NM

62

SERIE



281 300 22 OPM

63

SERIE



281 191 01 OPM 281 280 04 OPM

64

FU
JI



190 387 05 NM 281 250 04 NM 307 352 04 NM

281 447 01 AC

65

FU
JI



211 203 01 OPM
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Project-tres es la serie más especial de Tres. Adaptable a muchos entornos y con 
acabados sorprendentes, esta serie mezcla la innovación tecnológica con el diseño 
más versátil. Por algo será que a todo el mundo le gusta. 

Project-Tres is the most special series by Tres. It can be adapted to endless 
environments and features surprising finishes, mixing innovative technology with 
versatile design. There must be a reason why everyone loves it. 

PROJECT-TRES

CR NM BM AC KM KMB OR OM OP OPM
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211 103 01 KMB 211 203 01 KMB 211 803 01 KMB
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PRO
JECT-TRES



211 103 01 KMB
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PRO
JECT-TRES



211 905 01 OP 211 305 01 OP

211 205 01 KMB

70

PRO
JECT-TRES



211 300 31 KMB 211 300 21 KMB

211 300 22 OP

71

PRO
JECT-TRES



211 280 04 OPM 211 250 05 OPM190 393 07 OPM

211 161 01 KMB
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PRO
JECT-TRES



211 167 01 OPM
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PRO
JECT-TRES



062 103 01
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El cuidado estético junto con toda la tecnología desarrollada para su creación sitúan 
Max entre las series más elegantes y funcionales que aportan modernidad, sencillez y 
calidad al baño.

Its careful design, combined with specially created technology, makes Max one of the 
most elegant and functional series available, providing your bathroom with modernity, 
simplicity and quality.

MAX

CR

75



062 300 32

061 206 01
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M
AX



062 161 03

062 280 05 190 387 02 062 250 03

77

M
AX



181 217
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Un diseño clásico que invita a la calma. Lex-Alp es una serie equilibrada, que funciona 
a la perfección y nunca pasa de moda. Eso es lo que la hace más especial.

A classic design that oozes tranquillity. Lex-Alp is a well-balanced range which works 
perfectly and never goes out of fashion. That’s what makes it special.

LEX-ALP

CR

79



181 203

181 903

80

LEX-ALP



081 197 03

181 191 02 190 393 02 215 250 04
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LEX-ALP



205 103 01
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La serie Class nace con el claro objetivo de ofrecer todo el bienestar y confort posible 
en el cuarto de baño. Es una serie de líneas actuales que encaja a la perfección en 
todo tipo de espacios, tanto reducidos como amplios.

The Class series is the fruit of the clear goal to provide as much well-being and 
comfort as possible in your bathroom. Featuring modern lines, it suits any kind of 
space, whether small or large.

CLASS

CR

83



205 103 03 / 205 103 01

205 300 32
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CLASS



205 161 01

205 167 01

205 180 01

85

CLASS



204 103 01
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El punto fuerte de Flat reside en su sencillez. Esbelta, cómoda y funcional, esta serie da 
como resultado un baño asequible a la vez que especial. Flat es la sencillez que destaca.

The wonder of Flat lies in its simplicity. Slender, comfortable and functional, this series 
results in an accessible yet special bathroom. Flat is simplicity personified.

FLAT

CR

87



204 167 01

204 300 21

88

FLAT



204 280 04

89

FLAT



218 103 01
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El equilibrio entre el diseño y una buena experiencia en el baño no está reñido con la 
sostenibilidad. Canigó Plus incorpora en su grifería unas características que favorecen el 
ahorro de agua y energía ayudando a convertir cualquier baño en un espacio sostenible.

The balance between design and the perfect bathroom experience shouldn’t be at 
odds with sustainability. Canigó Plus incorporates features that promote water and 
energy savings, helping turn any bathroom into a sustainable space.

CANIGÓ PLUS

CR

91



218 103 03 218 308 02218 203 03 218 308 01

218 308 01
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CAN
IGÓ

 PLUS



218 191 01 218 280 05 190 393 01

218 203 03 217 123 01

93

CAN
IGÓ

 PLUS



217 103 01
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Tres ha otorgado a la serie Canigó unas características que fomentan el ahorro de 
agua y de energía. La trayectoria inclinada de la maneta y la robustez de los cuerpos 
se integra con los ángulos redondeados de sus contornos, dotando de personalidad y 
diferenciación a toda la serie.

The Canigó range from Tres boasts water and energy-saving features. Its inclined 
handle and robust body are integrated into the rounded angles of its contours, 
providing personality and a distinctive touch to the whole product range.

CANIGÓ

CR

95



217 103 03 217 203 03 217 300 02

217 203 01

217 300 01
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CAN
IGÓ



217 280 04 217 250 04

217 267 01

97

SERIE



092 863 08 OM
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Equipar la ducha o bañera con Shower technology da mucha más satisfacción. Tres 
ha mejorado su innovación electrónica para tener un control absoluto de la ducha. La 
ducha está al servicio del usuario ya que integra nuevas capacidades para aumentar 
su seguridad, el ahorro de agua y la comodidad para ducharse cuando todo esté listo.

Fitting your bath or shower with Shower technology will bring you nothing but joy. Tres 
has updated its electronic innovation to give you absolute control in the shower. The 
shower is at the user’s disposal with new capacities that increase safety, water savings 
and convenience when showering, with everything ready and waiting.

SHOWER TECHNOLOGY

CR NM OM OPM

99



092 884 08 NM

100

SH
O

W
ER TECH

N
O

LO
GY



101

SH
O

W
ER TECH

N
O

LO
GY



092 885 52 NM

092 865 67 OPM 092 885 51 NM 092 865 63
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092 865 58 OPM

092 863 08 OM092 863 07 092 884 04 NM
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307 352 04 OM
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La colección de termostáticas empotradas B-system se caracteriza por su diseño 
refinado de líneas sobrias con el cuerpo ligeramente separado de la pared para dar 
una sensación de flotabilidad. La caja empotrada interior permite una instalación más 
limpia y simple. B-system es elegancia y confort en la ducha.

The B-system collection of concealed thermostats is characterised by its elegant and 
minimalist design, with a body slightly separated from the wall to give an impression 
of weightlessness. The concealed inner box allows for a cleaner and simpler 
installation. B-system provides elegance and convenience for your shower.

B-SYSTEM

CR NM AC OR OM OP OPM

105



106

B-SYSTEM



307 252 07 NM
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B-SYSTEM



307 254 05 AC
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B-SYSTEM



307 352 04 OM

307 252 05 AC 307 253 05 NM307 352 06 307 254 06 OM
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B-SYSTEM



205 250 53 OM
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Therm-box es el sistema empotrado de Tres para los grifos termostáticos de ducha. 
Control total de la temperatura con un diseño compacto. Se puede adquirir la caja 
empotrada y la parte vista por separado; de esta manera, la planificación de la obra se 
simplifica y se gana en eficacia.

Therm-box is the concealed system from Tres for thermostatic shower taps. Total 
temperature control with a compact design. You can purchase the concealed box and 
the visible part separately, making it easier to plan your project and saving you time.

THERM-BOX

CR NM BM AC KM KMB OR OM OP OPM
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262 250 04 KM

202 250 56 OR

217 250 04 215 250 04

211 250 05 OPM

281 250 03 AC
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262 250 05 KMB
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190 387 05 NM
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La colección de termostáticas Over-wall agrupa todos los grifos termostáticos murales 
de Tres. Con diseños distintos que se adaptan a todos los ambientes, consiguen un 
control preciso de la temperatura y todas las prestaciones para una ducha agradable. 
Los conjuntos termostáticos Over-wall son la solución para actualizar tu ducha sin 
grandes reformas y con la mejor tecnología.

The Over-wall thermostatic collection includes all the surface-mounted thermostatic 
taps from Tres. With various different designs that can be adapted to all spaces, 
offering total temperature control and everything you need to enjoy a pleasant shower. 
The Over-wall thermostatic sets are the perfect solution to update your shower without 
major building work and with the best technology.

OVER-WALL

CR NM BM AC KMB OM OPM
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190 164 06 AC

190 164 04 KMB

190 164 02 OPM

190 164 05 BM

190 164 03 OM

190 164 01 NM
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190 393 02 KMB
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190 164 29 KMB

118

O
VER-W

ALL



190 393 06 OM190 387 02 KMB 190 393 07 190 387 05 OPM 190 387 01 NM 190 312 02 AC

190 164 04 OPM
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O
VER-W

ALL



262 280 04 OPM

120



Rapid-box es el sistema empotrado de Tres para los grifos monomando de ducha. Con 
diseños que combinan con todas las colecciones de Tres. Se puede adquirir la caja 
empotrada y la parte vista por separado; de esta manera, la planificación de la obra se 
simplifica y se gana en eficacia.

Rapid-box is the concealed system from Tres for single-handle mixer tapware for you 
shower. With designs that combine all the collections from Tres. You can purchase the 
concealed box and the visible part separately, making it easier to plan your project and 
saving you time.

RAPID-BOX

CR NM BM AC KM KMB OR OM OP OPM
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217 280 04

122

RAPID-BO
X



062 280 04
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RAPID-BO
X



202 280 05 AC 262 280 05 OPM006 280 04 BM 281 280 04 NM211 280 03 KM 218 280 03

211 280 05 OR
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RAPID-BO
X



211 280 04 NM
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ACCESORIOS
ACCESSOIRES

CUADRADRO / SQARE

REDONDO / ROUND

CLÁSICO / CLASSIC

107 236 01

161 236 01

107 236 03

161 236 02

107 236 06

161 236 06

107 236 20

161 236 20134 184

124 236 01 124 236 03 124 236 07124 636 09124 236 06

CR NM BM AC KM KMB OR OM OP OPM

CR NM BM AC KM KMB OR OM OP OPM

CR AC OR LV LM
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ISO 9001

GESTIÓN
DE LA CALIDAD

ISO 9001

GESTIÓN
DE LA CALIDAD

ER-1111/1999

ISO 9001

GESTIÓN
DE LA CALIDAD

ISO 9001

GESTIÓN
DE LA CALIDAD

ER-1111/1999
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